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EĞİTİM VE ÖĞRETİM

1 Eyl 16–30 Haz 18 Dil Bilimi Yüksek Lisans
Belarus Devlet Üniversitesi, Minsk (Beyaz Rusya) 

1 Eyl 15–30 Haz 16 Yüksek Öğrenime Hazırlık
Belarus Devlet Üniversitesi, Minsk (Beyaz Rusya) 

1 Eyl 11–19 Oca 16 Rus Dili ve Edebiyatı Lisans
Anadolu Üniversitesi, Eskişehir (Türkiye) 

1 Eyl 09–30 Haz 10

Kiev Ulusal Taras Shevchenko Üniversitesi, Kiev (Ukrayna) 

1 Eyl 08–30 Haz 09 Yüksek Öğrenime Hazırlık
Kiev Ulusal Taras Shevchenko Üniversitesi, Kiev (Ukrayna) 

KİŞİSEL BECERİLER

Ana dil(ler) Türkçe

Yabancı diller ANLAMA KONUŞMA YAZILI ANLATIM

Dinleme Okuma Karşılıklı Konuşma Sözlü Anlatım

Rusça C2 C2 C2 C2 C2

Ingilizce B2 B2 B1 B1 B2

Seviyeler: A1 ve A2: Temel Seviye Kullanıcı - B1 ve B2: Orta Seviye Kullanıcı - C1 ve C2: İleri Seviye Kullanıcı
Avrupa Dilleri Öğretimi Ortak Çerçeve Programı - Kişisel Değerlendirme Tablosu 

Sürücü belgesi B

İLAVE BİLGİ

Sayı Bileşenleri İçeren Rusça
Atasözleri ve Deyişler (Türkçe

Atasözleri ve Deyişler ile
Karşılaştırmalı) - Yüksek Lisans

Tez Çalışması

Tezde farklı sözlükler ve kitaplar kullanarak atasözleri ile deyişlerin her iki kültürde de nasıl 
algılandığını, atasözü ve deyiş arasında nasıl farklar olduğunu açıkladık. Daha sonra içerisinde belirli 
sayılar içeren hem Rusça hem de Türkçe atasözleri ve deyişleri ayıklayarak sayıların farklı kültürlerde 
nasıl anlamlandırıldığını kısaca anlatarak karşılaştırmalı olarak her iki dilde de kullanım oranlarına 
baktık. Son olarak sayılardan sonra gelen kelimelerin tematik ve gramatik özelliklerini inceleyerek son 
çıkarımlarla tezi tamamladık.

Tez çalışmam, Belarus Devlet Üniversitesi Elektronik Kütüphanesi'nde yayımlanmıştır. İlgili 
URL: http://elib.bsu.by/handle/123456789/205883
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http://europass.cedefop.europa.eu/tr/resources/european-language-levels-cefr
http://www.linkedin.com/in/eermagan
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